
 

 

Федеральное государственное автономное образовательное учреждение высшего образования  

«Российский университет дружбы народов имени Патриса Лумумбы» 
 

Филологический факультет 
(наименование основного учебного подразделения (ОУП)-разработчика ОП ВО) 

 

 

 

 

 

 

РАБОЧАЯ ПРОГРАММА ДИСЦИПЛИНЫ 

 

 

СОВРЕМЕННЫЙ РУССКИЙ ЯЗЫК 
(наименование дисциплины/модуля) 

 

 

 

 

Рекомендована МССН для направления подготовки/специальности: 

 

45.03.02 ЛИНГВИСТИКА 
(код и наименование направления подготовки/специальности) 

 

 

 

Освоение дисциплины ведется в рамках реализации основной 

профессиональной образовательной программы высшего образования (ОП 

ВО): 

 

ЛИНГВИСТИКА: ИНОСТРАННЫЕ ЯЗЫКИ 
(наименование (профиль/специализация) ОП ВО) 

 

 

 
 

 

   2025 г.    

Документ подписан простой электронной подписью
Информация о владельце:
ФИО: Ястребов Олег Александрович
Должность: Ректор
Дата подписания: 21.05.2025 09:36:01
Уникальный программный ключ:
ca953a0120d891083f939673078ef1a989dae18a



2 

1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Современный русский язык» входит в программу бакалавриата 

«Лингвистика: иностранные языки» по направлению 45.03.02 «Лингвистика» и изучается в 

3 семестре 2 курса. Дисциплину реализует Кафедра общего и русского языкознания. 

Дисциплина состоит из 5 разделов и 9 тем и направлена на изучение комплекса вопросов, 

связанных с проблематикой частей речи и грамматических категорий имен и глаголов в 

современном русском языке. 

Целью освоения дисциплины является представление основных особенностей 

морфологического строя русского языка как флективного типа и вместе с этим 

формирование у студентов навыков анализа языкового материла. 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Современный русский язык» направлено на формирование у 

обучающихся следующих компетенций (части компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способен к коммуникации в 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на русском как 

иностранном и 

иностранном(ых) языке(ах) на 

основе владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, такими 

как аудирование, говорение, 

чтение, письмо и перевод в 

повседневно-бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и научной 

сферах общения. 

УК-4.1 Обладает знанием основ деловой коммуникации, 

специфики вербального и невербального взаимодействия, 

этики делового общения; на должном уровне владеет 

государственным языком Российской Федерации и 

необходимым(и) для коммуникации государственным(и) 

языком субъекта(ов) федерации и иностранным(и) языком 

(ами); 

УК-4.2 Осуществляет деловую коммуникацию в устной форме 

на государственном языке Российской Федерации, 

государственном(ых) языке(ах) субъекта(ов) федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) с учетом особенностей 

коммуникаторов и вида делового общения; 

УК-4.3 Осуществляет деловую коммуникацию в письменной 

форме с использованием официально-делового стиля на 

государственном языке Российской Федерации, 

государственном(ых) языке(ах) субъекта(ов) федерации и 

иностранном(ых) языке(ах), в том числе с учетом правил 

отечественного делопроизводства и международных норм 

оформления документов; 

УК-4.4 Владеет различными видами репродуктивной и 

продуктивной иноязычной речевой деятельности; 

ОПК-1 

Способен применять систему 

лингвистических знаний об 

основных фонетических, 

лексических, грамматических, 

словообразовательных 

явлениях, орфографии и 

пунктуации, о закономерностях 

функционирования изучаемого 

иностранного языка, его 

функциональных 

разновидностях; 

ОПК-1.1 Обладает знанием фонетических, лексических, 

грамматических, словообразовательных явлений и 

закономерностей функционирования изучаемого иностранного 

языка; 

ОПК-1.2 Умеет применять систему лингвистических знаний в 

своей профессиональной деятельности; 

ОПК-1.3 Владеет системой лингвистических знаний на 

различных языковых уровнях для решения профессиональных 

задач; 

ПК-13 

Способен осуществлять 

письменный перевод с 

соблюдением норм лексической 

эквивалентности, соблюдением 

грамматических, 

ПК-13.1 Осуществляет письменный перевод с соблюдением 

норм лексической эквивалентности; 

ПК-13.2 Соблюдает грамматические, синтаксические и 

стилистические нормы текста при письменном переводе; 
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Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

синтаксических и 

стилистических норм 

ПК-15 

Способен осуществлять устный 

последовательный перевод и 

устный перевод с листа с 

соблюдением норм лексической 

эквивалентности, соблюдением 

грамматических, 

синтаксических и 

стилистических норм текста 

перевода и темпоральных 

характеристик исходного текста 

ПК-15.2 Соблюдает грамматические, синтаксические и 

стилистические нормы текста при устном переводе и 

темпоральные характеристики исходного текста; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

 

Дисциплина «Современный русский язык» относится к обязательной части блока 1 

«Дисциплины (модули)» образовательной программы высшего образования. 

 

В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Современный русский язык». 

 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-4 

Способен к коммуникации 

в межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на 

русском как иностранном 

и иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 

владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктивной иноязычной 

речевой деятельности, 

такими как аудирование, 

говорение, чтение, письмо 

и перевод в повседневно-

бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и 

научной сферах общения. 

Практический курс второго 

иностранного языка;  

Практический курс первого 

иностранного языка;  

Основы теории второго языка**;  

 

Педагогическая практика;  

Преддипломная практика;  

Практический курс второго 

иностранного языка;  

Практический курс первого 

иностранного языка;  

Практический курс 

профессионального 

перевода (первый язык);  

Лексикология первого 

языка;  

Цифровая лингводидактика: 

разработка электронных 

курсов по иностранному 

языку**;  

English in Law, Medicine and 

Technics;  

Лингвокультура стран 

второго языка;  

Практикум по культуре 

речевого общения (второй 

язык);  

English in Modern 

Cinemadiscourse;  

 

ОПК-1 

Способен применять 

систему лингвистических 

знаний об основных 

фонетических, 

лексических, 

Практический курс второго 

иностранного языка;  

Практический курс первого 

иностранного языка;  

Русский язык и культура речи;  

Общее языкознание;  

История языка и введение в 

спецфилологию;  

Практический курс второго 

иностранного языка;  
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Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

грамматических, 

словообразовательных 

явлениях, орфографии и 

пунктуации, о 

закономерностях 

функционирования 

изучаемого иностранного 

языка, его 

функциональных 

разновидностях; 

Древние языки и культуры;  

Теоретическая фонетика первого 

языка;  

Основы теории второго языка**;  

Введение в языкознание;  

Лексикология (второй язык);  

 

Практический курс первого 

иностранного языка;  

Теоретическая грамматика 

первого языка;  

Грамматическая стилистика 

первого языка;  

Цифровая лингводидактика: 

разработка электронных 

курсов по иностранному 

языку**;  

Стилистические 

особенности перевода 

(второй иностранный 

язык)**;  

Особенности и трудности 

перевода (второй язык)**;  

Лексическая семантика 

(первый язык)**;  

 

ПК-13 

Способен осуществлять 

письменный перевод с 

соблюдением норм 

лексической 

эквивалентности, 

соблюдением 

грамматических, 

синтаксических и 

стилистических норм 

Древние языки и культуры;  

Русский язык и культура речи;  

 

Педагогическая практика;  

Практический курс 

профессионального 

перевода (первый язык);  

Лексикология первого 

языка;  

Стилистика первого языка;  

Грамматическая стилистика 

первого языка;  

Диалектология первого 

языка;  

Особенности и трудности 

перевода (второй язык)**;  

Лексическая семантика 

(первый язык)**;  

 

ПК-15 

Способен осуществлять 

устный последовательный 

перевод и устный перевод 

с листа с соблюдением 

норм лексической 

эквивалентности, 

соблюдением 

грамматических, 

синтаксических и 

стилистических норм 

текста перевода и 

темпоральных 

характеристик исходного 

текста 

Русский язык и культура речи;  

 

Педагогическая практика;  

Практический курс 

профессионального 

перевода (первый язык);  

Лексикология первого 

языка;  

Частная теория перевода 

(первый язык);  

Стилистические 

особенности перевода 

(второй иностранный 

язык)**;  

Особенности и трудности 

перевода (второй язык)**;  

English in Modern 

Cinemadiscourse;  

Теоретическая грамматика 

первого языка;  

 

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Современный русский язык» составляет «2» зачетные единицы. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

3 

Контактная работа, ак.ч. 30 30 

Лекции (ЛК) 15 15 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 15 15 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 33 33 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 9 9 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 72 72 

зач.ед. 2 2 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 
Морфология как раздел 

грамматики 

1.1 

Предмет морфологии: грамматические формы, 

грамматические значения, грамматические 

категории. Способы выражения грамматических 

значений 

ЛК 

1.2 

Принципы классификации частей речи. Система 

частей речи в современном русском языке. 

Явление переходности (транспозиции) в области 

частей речи 

СЗ 

Раздел 2 Именные части речи 

2.1 

Грамматические категории имени 

существительного. Лексико-грамматические 

разряды имени существительного. Склонение 

имен собственных 

ЛК, СЗ 

2.2 

Грамматические категории имени 

прилагательного. Лексико-грамматические 

разряды имени прилагательного. 

Грамматические свойства кратких 

прилагательных 

ЛК, СЗ 

2.3 
Имя числительное и местоимение как 

самостоятельные части речи 
ЛК, СЗ 

Раздел 3 

Глагол как 

самостоятельная часть 

речи 

3.1 

Грамматические категории глагола. 

Изобилующие и недостаточные глаголы. 

Транспозиция временных форм и форм 

наклонения 

ЛК, СЗ 

3.2 
Причастие и деепричастие как особые 

глагольные формы  
ЛК, СЗ 

Раздел 4 
Наречие и слова 

категории состояния 
4.1 

Разряды наречий по значению, местоименные 

наречия; степени сравнения наречий. Слова 

категории состояния 

ЛК 

Раздел 5 

Характеристика 

служебных частей речи, 

а также модальных слов 

и междометий 

5.1 

Функции предлогов, союзов и частиц в речи. 

Вопрос о статусе модальных слов и междометий 

в системе частей речи 

СЗ 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 

практические/семинарские занятия.  

 

6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Лекционная 

Аудитория для проведения занятий 

лекционного типа, оснащенная 

комплектом специализированной мебели; 

доской (экраном) и техническими 

средствами мультимедиа презентаций. 

 

Семинарская 
Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 
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* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

 1. Рахманова Л.И., Суздальцева В.Н. "Современный русский язык: Лексика. 

Фразеология. Морфология". М.: АспектПресс, 2011. 

 2. Гольцова Н.Г., Шамшин И.В. "Русский язык. Трудные вопросы морфологии". М.: 

"Русское слово", 2010. 

  - Шелякин М.А. "Функциональная грамматика русского языка". М.: 

"Русский язык", 2001. 

Дополнительная литература: 

 1. Виноградов В.В. "Русский язык. Грамматическое учение о слове". М.: Высшая 

школа, 1986. 

 2. Лопатин В.В., Милославский И.Г., Шелякин М.А. "Современный русский язык: 

теортетический курс. Словообразование. Морфология". М.: "Русский язык", 1989. 

  - Плунгян В.А. "Введение в грамматическую семантику: грамматическое 

значение и грамматические системы языков мира". М.: РГГУ, 2011. 

  - Лингвистический энциклопедический словарь / гл. ред. В.Н. Ярцева. М: 

Большая рос. энцикл., 2002. 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН 

http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Троицкий мост» 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - электронный фонд правовой и нормативно-технической документации 

http://docs.cntd.ru/ 

  - поисковая система Яндекс https://www.yandex.ru/ 

  - поисковая система Google https://www.google.ru/ 

  - реферативная база данных SCOPUS 

http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/ 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Современный русский язык». 

 
 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 
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* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 
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Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 

РУКОВОДИТЕЛЬ БУП:     

     

Заведующий кафедрой    

Денисенко Владимир 

Никифорович [М|] 

Заведующий каф 
Должность БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 

РУКОВОДИТЕЛЬ ОП ВО:     

     

     
Должность, БУП  Подпись  Фамилия И.О. 

     

 


